


การใช้ 很、太、非常、最、十分
เพื่อบอกระดับ มาก



1.很 hěn มาก

วางไวห้น้าค ากริยา หรือค าคุณศัพท์ เพื่อบอกระดับ

อารมณ์ หรือความรู้สึกเท่านั้น

很+ 动词 / 形容词
很+ （ค ากริยา /  ค าคุณศัพท）์



2.太 tài เหลือเกิน ,ค่อย

วางไวห้น้าค ากริยา หรือค าคุณศัพท์ จะมีความหมายว่า

เหลือเกิน (จะออกแนวชื่นชม ชื่นชอบ)

太+ 动词 / 形容词
太+ （ค ากริยา /  ค าคุณศัพท์）



(1)แสดงอาการไม่พอใจ

太大了!-- ใหญ่เกินไป

太小了!-- เล็กเกินไป

太肥了!-- หลวมเกินไป

太瘦了!– คับเกินไป



(2)  สนับสนุน

太好了!-- ดีเหลือเกิน

太合适了!-- พอดีเหลือเกิน



3.非常 fēicháng มากเป็นพิเศษ 

เป็นขั้นกว่าของ 很
เพราะ非常เป็นค าบอกระดับที่มีความเข้มข้นมากกวา่很

非常+ 形容词
非常+ （ค าคุณศัพท์）



4.最 zuì ที่สุด

เป็นการบ่งบอกระดับขั้นสูงสุด 

最+ 形容词
最+ （ค าคุณศัพท์）



5.十分 มากที่สุด

ส่วนใหญ่ใช้ในภาษาเขียน 

十分+ 形容词
十分+ （ค าคุณศัพท）์



太 + ค าคุณศัพท์ + 了

แสดงถึงระดับที่มากจนถึงขั้นเกินไป โดยใช้กับอาการไม่พอใจ 

และการสนับสนุนได้

(ในภาษาไทยจะหมายถึง ....เกินไป(แล้ว) / ...เหลือเกิน)



看
图
说
话



看
图
说
话



看
图
说
话



看
图
说
话


	สไลด์ 1
	สไลด์ 2
	สไลด์ 3
	สไลด์ 4
	สไลด์ 5
	สไลด์ 6
	สไลด์ 7
	สไลด์ 8
	สไลด์ 9
	สไลด์ 10
	สไลด์ 11
	สไลด์ 12
	สไลด์ 13
	สไลด์ 14

